HTK118XXX 3. Adjustable RGB lighting effects E HOW TO USE

Custom lighting modes

Press the combination FN+K\L\;: to enter one of the 3 custom lighting layout Connect the keyboard to a USB-A port on your computer.
Press the FN+ ' " combination key to start recording, FN key light will flash The OS will detect your keyboard automatically.
After recording is complete, press the FN+ ' " combination key to save, and the FN key light will stop flashing

H AT D R® g? 23 so VERWENDEN SIE DIE TASTATUR

g > 9 > 9 1 SchlieBen Sie die Tastatur an einen USB-A-Anschluss Ihres Computers an.
T - Das Betriebssystem erkennt Ihre Tastatur automatisch.
8 8
— — ] COMMENT UTILISER

Connectez le clavier a un port USB-A de votre ordinateur.
Le systeme d'exploitation détectera automatiquement votre clavier.

WIRED GAMING KEYBOARD

COME UTILIZZARE

EN User manual Lv Lietotaja rokasgramata
p D [avum— )
DE Benutzerhandbuch LT  Vartotojo vadovas ! 9 9 ! Collega la tastiera a una porta USB-A del tuo computer.
FR Manuel utilisateur EST Kasutusjuhend Il sistema operativo rilevera automaticamente la tastiera.
IT Manuale d'uso TR Kullanim kilavuzu
ES Manual de usuario UA  TlocCibHMK KopUCTyBaYa
NL Handleiding Fl Ohjekirja 7 ,
PL Instrukcja obstugi SWE Anvandarmanual @:E‘:D ! E COMO UTILIZAR
RO Manual de utilizare NO Brukermanual :l:m
HU Hasznalati utasitas DAN Brugermanual Conecta el teclado a un puerto USB-A de tu computadora.
BG PbkoBoacTBO 3a ynoTpeba AR el Jds El sistema operativo detectarad automaticamente el teclado.
CS Uzivatelsky manual HE wnnwn? 1nm
SK Pouzivatelska prirucka
P HOTKEYS FOR WINDOWS® HOTKEYS FOR MACOS®
HOE TE GEBRUIKEN
Key Combination Function Key Combination Function
; ; _ R ; _ Sluit het toetsenbord aan op een USB-A-poort van uw computer.
FN + F1 D!splay br!ghtness Fi D!splay br!ghtness Het besturingssysteem detecteert je toetsenbord automatisch.
FN + F2 Display brightness + F2 Display brightness +
FN + F3 Calculator F3 Launchpad
PACKAGE CONTENT FN + F4 My PC F4 Mission control JAK UZYWAC
« Keyboard FN + F5 Mail F5 By default
* Detachable USB-A to Type-C cable FN + F6 Web Home F6 By default Podfacz klawiature do portu USB-A w komputerze.
« Keycap and switch puller FN + F7 Previous track F7 Previous track System operacyjny automatycznie wykryje klawiature.
° LSJS'erk manuakl FN + F8 Play/Pause F8 Play/Pause
* Sticker pac AL FN + F9 Next track F9 Next track .
— i ] FN + F10 Mute F10 Mute BEE) cuM SE UTILIZEAZA
7 _ N FN + F11 Volume - F Volume - c ot tastatura | USBA Al rorului d s
onectati tastatura la un por -A al computerului dumneavoastra.
.O FN + F12 Volume + F12 Volume + Sistemul de operare va detecta automat tastatura.
FN + Win Win key lock
- FN + PgUp Home
RGB BACKLIGHT HOTKEYS . . .
Sticker PN+ Pobn End HET] HASZNALATI UTMUTATO
+
aCk Scroll Lock Key Combination Function
FN +M Menu - Csatlakoztassa a billentylizetet a szamitdgép USB-A portjdhoz.
EN+P Pause FN + RCtrl Switch RGB modes Az operaciés rendszer automatikusan felismeri a billenty(izetet.
- FN + Shift Color change
FN + -~ 6KRO/NKRO switch FN + INS on/Off
FN + 1 Brightness + B KAK OA M3NON3BATE
GLOBAL HOTKEYS FN+ | Brightness -
Manual EN + — Effect speed + CBbprKeTe KnaBmaTtypaTa kbM USB-A MopT Ha BallMsg KOMMIOTbP.
Key Combination | Function N+ — Effect speed - OnepauynoHHaTa cMCTeMa aBTOMATUYHO LLie OTKpUe BallaTa KnaBuaTypa.
Restore factory settings i ;
FN +ESC Press and hold for 3s6e FN+7? Effeclt direction
- - FN + K User layout 1 ~ -
Win/Mac switch
FN + Tab Press and hold for 3sec FN+ L User layout 2 JAK POUZIVAT
FN+; User layout 3 PFipojte klavesnici k portu USB-A na vasem pocitagi.
FN +' Edit user layout Operacéni systém automaticky rozpozna vasi klavesnici.
FN + Del Active/Static
PRODUCT OVERVIEW ISR AKo POUZIVAT
1. OMA profile keycaps 6. Volume knob o . ) . R
2. Functional keys 7. USB-A to Type-C cable Pripojte klavesnicu k portu USB-A na vasom pocitaci.
5. Adjustable RGB lighting effects 8 Feet HATOR® SOFTWARE [w] = =] Operacny system automaticky 10zpozna vas klavesnicu.
4. Side RGB backlight 9. Rubber pads
5.

e For access to a wide range of customization options, :I:'Ei
LED indicators download the software from the official web page: S.FE?'-'- -
https://hator.com/pages/downloads KA LIETOT

Pievienojiet tastatlru sava datora USB-A port.

5. LED indicators 6. Volume knob

Caps Lock Mut, P Z T 2 e Me -0 _
© Caps Loc ute ress once Scan to download Operétajsistéma automatiski noteiks jasu tastatdru.
1 2 ke o Scroll Lock Volume -/+ Rotate
O Win Lock
O WIN/MAC  WIN: Green

MAC: Blue

KAIP NAUDOTI

Prijunkite klaviatUra prie USB-A prievado savo kompiuteryje.
Operaciné sistema automatiskai aptiks jusy klaviatura.

SOFTWARE REQUIREMENTS

Software is available for Windows® and macOS®
Platform: Windows®10/11 (64-bit)
500Mb f?ac%S“” High Sierra 10.1Z}or.new<|a|r )
of free data storage space for installation
Web-based software is compatible with multiple operating systems KUIDAS KASUTADA
The web-based software and the macOS® software will be available in Q4'25

Uhendage klaviatuur arvuti USB-A porti.
OperatsioonisUsteem tuvastab teie klaviatuuri automaatselt.

[ > | NASIL KULLANILIR
To reduce noise more, you can place an additional mute pad (EVA)
inside of the spacebar. Klavye bilgisayarinizin USB-A portuna baglayin.
NOTICE: The transparent part of the keycap has to be open. isletim sistemi klavyenizi otomatik olarak algilayacaktir.

|O = o|




B} SK KOPUCTYBATUCDH

MiokntoyiTh kKNaeiaTypy Ao USB-A nopTy Balloro koMn'rotepa.
OnepauifHa cncteMa aBTOMaTUYHO PO3Mi3HaEe KNaeiaTypy.

BE] <KUINKA KAYTTAA

Yhdista nappaimistd tietokoneesi USB-A -porttiin.
Kayttojarjestelma tunnistaa nappaimiston automaattisesti.

HUR DU ANVANDER

Anslut tangentbordet till en USB-A-port pa din dator.
Operativsystemet kommer automatiskt att upptacka ditt tangentbord.

Te] HVORDAN BRUKE

Koble tastaturet til en USB-A-port pa datamaskinen din.
Operativsystemet vil automatisk oppdage tastaturet ditt.

SADAN BRUGES

Tilslut tastaturet til en USB-A-port pa din computer.
Operativsystemet vil automatisk registrere dit tastatur.
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SAFETY GUIDELINES

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current loads.
Doing so you will avoid warranty.

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the
specific temperature range of 0° C (32 F) to 40° C (104 F). When the device exceeds the
maximum temperature, unplug or switch off the device and let it cool down.

Long periods at the computer and an uncomfortable position can cause discomfort and harm
your health. Please try to take the most comfortable position and take timely breaks. If you
experience severe discomfort or pain, stop using it immediately and consult a doctor.

MAINTENANCE AND USE

The HATOR® devices require minimum maintenance to keep them in optimum condition. Once a
month, we recommend you clean the device using a soft or cotton swab to prevent dirt buildup.
Do not use soap or harsh cleaning agents.

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google Play logo are trademarks

of Google LLC.

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. App Store is a service mark of Apple Inc. iOS is a trademark or registered trademark of
Cisco in the U.S. and other countries and is used under licence.

PlayStation, "PS4", and "PS5" are registered trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.

Windows and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of the Microsoft group
of companies.

HATOR Gaming B.V. may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications,
or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the product
in this guide. Furnishing of this guide does not give you a licence to any such copyright,
trademark, patent or other intellectual property right. The HATOR® SKYFALL 80 (the "Product")
may differ from pictures whether on packaging or otherwise. HATOR® assumes no responsibility
for such differences or for any errors that may appear.

LIMITATION OF LIABILITY

HATOR® will in no event be able for any lost profits, loss of information or data, special, incidental,
indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of the
distribution of, sale of, resale of, or use of or inability to use the Product. In no event will HATOR's
liability exceed the retail purchase price of the Product.

These terms will be governed by and construed under the laws of the jurisdictions in which the
Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term
(in so far as it is invalid or unenforceable) will be given no effect and deemed to be excluded
without invalidation any of the remaining terms. HATOR® reserves the right to amend any term at
any time without notice.

Product specifications, features, and design may vary by model and/or region, and are subject to
change without notice. But any possible changes don't affect the essential technical
characteristics and functions of the product.

HATOR® assumes no responsibility for any errors that may appear in printed materials.
Information contained herein is subject to change without notice.

PROPER DISPOSAL

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been
designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the
crossed out wheeled bin indicated that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed
I in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw this product in fire.
DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble this product.

UKRAINE CERTIFICATION LOGO

HoMep caHiTapHO-TirieHiYHOro BUCHOBKY:
12.2-18-3/6069

SIMPLIFIED UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

HATOR Gaming B.V. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of The Radio Equipment Regulations 2017. Full text of

the UKCA declaration of conformity is available at:
‘ n hator.gg/regulatory/
CE RANK WARNING

1

English HATOR Gaming B.V. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU Declaration of Conformity and other compliance documentation are
available at: hator.com/regulatory/
Deutsch HATOR Gaming B.V. erklart hiermit, dass dieses Gerat den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der zugehdorigen Richtlinien entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung und anderer
Konformitadtsdokumente sind verfligbar unter: hator.com/regulatory/.
Francais HATOR Gaming B.V. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes des directives associées. Le texte complet de la déclaration de conformité de I'UE et d'autres
documents de conformité sont disponibles sur : hator.com/regulatory/.
Italiano HATOR Gaming B.V. dichiara con la presente che questo dispositivo € conforme ai requisiti essenziali e ad altre
disposizioni pertinenti delle direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita dell’'UE e altri documenti
di conformita sono disponibili su: hator.com/regulatory/.
Espafiol HATOR Gaming B.V. por la presente declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de las directivas relacionadas. El texto completo de la Declaraciéon de Conformidad de la UE y otros
documentos de conformidad estan disponibles en: hator.com/regulatory/.
Nederlands HATOR Gaming B.V. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante
bepalingen van de gerelateerde richtlijnen. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring en andere
nalevingsdocumentatie zijn beschikbaar op: hator.com/regulatory/.
Polski HATOR Gaming B.V. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie jest zgodne z podstawowymi wymogami oraz innymi
stosownymi postanowieniami powiagzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE oraz inne dokumenty dotyczace
zgodnosci sa dostepne na stronie: hator.com/regulatory/.
Romana HATOR Gaming B.V. declara prin prezenta c& acest dispozitiv este Tn conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante
ale directivelor conexe. Textul complet al Declaratiei de Conformitate UE si alte documentatii de conformitate sunt disponibile la:
hator.com/regulatory/.
Magyar HATOR Gaming B.V. ezennel kijelenti, hogy ez az eszk6z megfelel az alapveté kévetelményeknek és a kapcsolodo
irdanyelvek egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozatdnak teljes szévege és egyéb megfeleléségi
dokumentaciok elérheték a kdvetkezd cimen: hator.com/regulatory/.
Bbnrapcku HATOR Gaming B.V. ¢ ToBa 3asBsBa, 4Ye TOBa YCTPOUCTBO € B CbOTBETCTBNE C OCHOBHUTE U3NCKBAHWA U ApYrn
CbOTBETHM PasnNopendu Ha CBbP3aHUTE AUPEKTUBW. [TBIHUAT TEKCT Ha AeknapaumaTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC 1 gpyra
CbOTBETHa OKYMEHTaLMa ca HanunyHK Ha: hator.com/regulatory/.
Cesky HATOR Gaming B.V. timto prohlasuje, ze toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi
ustanovenimi souvisejicich smérnic. Uplné znéni prohlaseni o shodé EU a dalsi dokumentace o shodé jsou k dispozici na:
hator.com/regulatory/.
Slovensky HATOR Gaming B.V. s tem izjavlja, da je ta naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dologili povezanih direktiv. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti in druge dokumentacije o skladnosti so na voljo na:
hator.com/regulatory/.
Latviesu HATOR Gaming B.V. ar $o apstiprina, ka Si ierice atbilst batiskajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem
saistitajas direktivas. Pilns ES Atbilstibas deklaracijas teksts un citi atbilstibas dokumenti ir pieejami: hator.com/regulatory/.
Lietuviy HATOR Gaming B.V. Siuo pareiskia, kad Sis jrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinkamas susijusiy
direktyvy nuostatas. Pilnas ES atitikties deklaracijos tekstas ir kiti atitikties dokumentai prieinami: hator.com/regulatory/.
Eesti HATOR Gaming B.V. deklareerib kaesolevaga, et see seade vastab olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
direktiivide satetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst ja muu vastavusdokumentatsioon on saadaval aadressil:
hator.com/regulatory/.
Tiirkge HATOR Gaming B.V. isbu cihazin ilgili Yénergelerin temel gereksinimleri ve diger ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu
beyan eder. AB Uygunluk Beyani'nin tam metni ve diger uygunluk belgeleri su adreste mevcuttur: hator.com/regulatory/.
YkpaiHcbka HATOR Gaming B.V. 3aaBnse, WO Len NpUCTpin BiANOBiAaE OCHOBHVM BUMOraM Ta iHLWIWM BiANOBIAHUM
MONOXKEHHAM BiANMOBIAHUX AUPEKTUB. [MOBHUIM TekcT Ldeknapadil BignosigHocTi €EC Ta iHWa AOKYMeHTauis Woao BiAnoBiAHOCTI
JOCTynHa 3a agpecoto: hator.com/regulatory/
Suomalainen HATOR Gaming B.V. vakuuttaa taten, ettd tdma laite on yhdenmukainen olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien direktiivien sddnndsten kanssa. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysi teksti ja muu
yhteensopivuusasiakirjat ovat saatavilla osoitteessa: hator.com/regulatory/.
Svenska HATOR Gaming B.V. férklarar harmed att denna enhet éverensstdmmer med de vasentliga kraven och andra
relevanta bestdmmelser i relaterade direktiv. Den fullstdndiga texten for EU-férsdkran om dverensstdmmelse och annan
dverensstémmelsedokumentation finns tillgénglig pa: hator.com/regulatory/.
Norwegian HATOR Gaming B.V. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre
relevante bestemmelser i tilherende direktiver. Fullstendig tekst til EU-samsvarserklaeringen og annen
samsvarsdokumentasjon er tilgjengelig pa: hator.com/regulatory/.
Danske HATOR Gaming B.\V. erklaerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i tilherende direktiver. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen og anden
overensstemmelsesdokumentation er tilgaengelig pa: hator.com/regulatory/.
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LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the Limited product warranty, please visit
hator.com/pages/tos

SUPPORT

If the product doesn"t work properly, contact HATOR® support:
hator.com/pages/contact.

Our support team from experienced consultants and service

engineers are ready to help our customers. ™

Manufacturer HATOR Gaming B.V.

Address, City Olof Palmelaan 3C,
2729NA Zoetermeer, The Netherlands

BN, .

©2025 HATOR Gaming BYV. All rights reserved. All registered trademarks are the property
of their respective owners.

HATOR Skyfall® - trademark registered in the EUIPO system. Trade mark number: 019063393.



